Unti-unti Nang Ifinataas Ang Tabing Sa
Kahiwagaang Bumabalot Sa Pagkamatay Ni
Estrella. Sino Nga Kaya Ang Salarin?
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NG lahat ng matid sa mala-
king bulwagan ng “Fiesta Pa-
vilion” ay pahangang napapako
sa magkasayAw na sind Manuel
Makabuhay at Marta Makairog,

Nanginig ang buéng katavan ni Dr. Medel nang mabatid ang pumatidy sa kanying asa-

wa. (Tagpo sa “Ang Kamay Ng Diyés.”)

na ipinalalagdy ng madlang si-
yang tunay na si Estrella Madrid
na naghimaldng muling mabu-
hay, pagkatapos ng humigit-ku-
mulang sa santaong pagkakali-
bing sa ilalim ng lupa. Ang ma-
hiwagang lalaking nagparaya kay
Manuel sa sayAw na nésabi’y wa-
lang kakurap-kurdp ang mga pa-
ningning nakapako sa dalawa. Ay-
wan kung ano’t nakdramdam siya
ng di-karaniwang tibok ng puso.
Ginapangan ng panibugho ang
kanyang damdamin. Nagsisi siya
sa pagpaparayang ginawa. EKung
tinanggadp niyA ang inialok na
sépalardn ni Manuel Makabuhay,
madaring siya ang pinalad na ka-
sayaw ni Estrella Madrid. Mag-~
kabagay na magkabagay ang in-
dak at paghahabuldn ng mga pad
nina Manuel at Marta.

Nagayuma rin ng magkabagay
na magkapareha -ang pihikang
paningin ni Rosendo. Nguni’'t
hindi nakawala sa kanying ma-’
tatalas na mga matd ang pagka-
ligalig ng mahiwagang lalaking
kapiling niydng naiwan sa luklu-
kan.

—Magaling magsaydw ang asa-
wa ni Dr. Medel Magsalin, ano
po?—ang pukaw ng kubang si
Rosendo sa lalaki.—Siya'y si Es-
trella Madrid.

Luminga-linga ang lalaking pi-
nag-ukulan ng mga kataga ni Ro-
sendo, at nang mapuning walang
madaring makarinig sa kanyéang
isisagot ay nagsaliting sabiy sa
paglalapit nang bahagya sa kan-
yang kinauupang silya sa tabi ng
kuba: .

—Siy4’y hindi si Estrella Ma-
dri. Néakikilala ko ang asawa ni
Magsalin, mulang ulo hanggang
sa kanyang talampakan.

Pamanghéing tinapunan ng ti-
ngin ng kuba ang mahiwagang
lalaki, saka...

—Ano ang inyong pagkékilala?
—ang di napigilang usisa ng ma-
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tabil na si Rosendo.

—Ang babaing iyd’y nagpa-
panggap lamang na “Estrella”—
ang pakli ng lalaki.—Ang asawa
ni Dr. Magsalin ay matagal nang
lusiw sa ilalim ng lupa.

—Ano ang inyong sinabi?—pa-
takédng tanong ni Rosendo.—Hin-
di kayo naniniwalang siya’y...

—Hindi!—ang 4garang tugon
ng lalaki.—Katulad ng paniniwa-
la kong namatay siy4a at hindi na
madaring mabuhay pa.

Muling tinapunan ng tingin ng
kuba ang mukhang balbasin ng
lalaking kaharap. -

—Ano ang ibig sabihin ng iyong
mg# tingin?—ang puni ng mahi-
wagang lalaki sa nanunuring mga
mata ng kuba.—Dapat mong ma-
laman na is4 ako sa mga naki-
paglibing kay Estrella. Kitang
kita ng dalaw4 kong mata na ti-
nabunan siya ng lupa.

—Hindi ba kayo naniniwala sa
himala at milagro?—ang wikang
ibig maakit ni Rosendo ang kau-
sap.—Hinangadd ng Diyos na ma-
buhay uli si Estrella Madrid,
upang maging dakilang saksi sa
harip ng mga alagdd ng batas
na ang kanyang asawa’y walang
kasalanan. Kitang-kita ko siya
nang maghbangon sa libingan, ka-
tulad ng pagkakita ng mga hud-
yo sa pagkabuhay ni Kristo.

—TUlol—ang di-napigilang pak-
li ng lalaki na pinamilaylayan sa
mga labl ng ising ngiti.—Manong
magtigil ka nga, Rosendo. Ita-
hé&n mo ang iyong matabil na di-
la at papalapit na sa atin si Mas-
cardo. Dapat mo akong mékilala:
ako’y si Dr. Medel Magsalin!

Napatayo si Rosendo sa kan-
yang narinig. Hindiniya akalaing
si Dr. Magsalin pald ang kanying
pinaglalakuan. Hinangaan niyang
gayon na lamang ang ginawang
pagbabagong-ayos ng kanying
panginoon. Talagdng hindi niya
nakilala ang dalubhasang mang-
gagamot, matangi na lamang
nang gamitin nito sa dakong huli
ang karaniwang tinig na kilalang-
kilala niya.

—Kahanga-hanga kayo, Dr.
Magsalin—ang paanis na wika ni
Rosendo.—Ang mga matang itong
ipinaglihi sa mga mati ng lawin
ay manaki-naka lamang mada-
ya. Pambihira kayo sa pagbaba-
latkayo,

—Ssssit!—ang sawiay ng mang-
gagamot na nakabalatkayo sa
kanyang tsuper.—Malapit na sa
atin ang matalinong ispektor. Iti-
natagubilin ko sa iyong huwag

kang magsasalita ngayong gabi..

Hindi na naalis ang iyong kata-
bilan.

Nanahimik namén si Rosendo,
bagami't ang mga mati’y wa-
lang kaalis-alis sa mukha ng kan-
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yAng panginoon.

Natapos ‘ang malambing na
tugtugin ng orkesta. Masasayang
nagsilapit sa mesa ang dalawang
katatapos lamang na magsayaw.

—Ang susunod na tugtog ay pa-
r4 sa inyo naman, ginoong...—
ang naputol na pangungusap ni
“Estrella.”—Ano ang inyong pa-
ngalan?

Tumayo ang hindi nakikilalang

—Medel, huwig kang padald sa silakbé ng kalooban—pagsrsumamo ni Marta.
“Ang Kamay Ng Diyos.”)

panauhin ng nagpapanggap na
asawa ni Dr. Medel Magsalin. Yu-
mukod nang bahagya at mara-
hang nalaglag sa mga labi:

—Bagong lingkod ninyo: Salva-
dor Braganza Zorrilla y Serrano.

Néapangiti si “Estrella” sa kan-
yang narinig na mahabang pa-
ngalan.

—Ikinararangial kong makilala
ang isang lalaking kanluraning
katulad ninyo—ang masayang
nawika ni Marta Makairog.—
Kung di ako namamali’y naka-
daupang-palad ko na kayo, nang
minsang magdaos ng siayawan sa
bahay na may kinalaman sa pag-
bubunyi sa kaarawan ng aking

asawa.

—Hindi kayo nagkakamali—
ang sagot naman ng nakabalat-
kayong si Dr. Magsalin, na huma-
nga sa katalinuhan ni Marta Ma-
kairog, na pinagaganip niyi ng
isang maselang na papel, saka bi-
nalingan ang lalaking naging ka-

sayaw:—G. Makabuhay, si G.
Salvador Braganza Zorrilla vy
Serrano.

Nagkamay ang dalawang lalaki.
Naramdaman ni Dr. Magsalin na
parang napaso ang kanyiang pa-
lad nang magkamay sila ni Ma-
nuel. Naramdaman niyang may
gumapang na galit sa kanying
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LAGALAG NA...

(Karugtong ng nasa pahina 46/

—Maipagtatapat mo ba sa akin
kung sino ang sinasabi mong ‘“La-
galag Na Kasintahan”?

—Nakikilala mo siya —ang ma-
ikling tugon ng babae.

—At paano ko siya makikilala?
Napalibing siya rito.nang hindi ko
nakita ni nabalitaan man lamang!
—ang pagtatanggol ng binata.

—Kung nakikilala mo si Ceci-
lio del Amor, at kung nékikilala ni
Cecilio del Amor ang kanyang sa-
rili, ay makikilala mo kung sino
ang “Lagalag Na Kasintahan”
na nakalibing dito! k

—Ako? —nakangiting pakli ng
binata. —Oh, Rustica! Diyata’t
inilibing mo na si Cecilio del Amor
at pinanganlan mo pa siyang “La-
galag Na Kasintahan”?

—Upang alalahanin siya ng

* aking anak at ng aking sarili ha-
bang kami’y nabubuhay, sapag-
ka’'t si Cecilio del Amor ay mahal
sa akin magpakailanman!

—Inay! —ang baling ng binata
B3 Kanyang ina na noon ay wa-
ring nagugulumihanan., —Siya po
ang inyong butihing manugang
mula ngayon. Wala pa akong na-
sumpungang matinitimang baba-
ing katulad niya magbuhat nang
ako’y maglagalag. lnay, ang in-
yong apo, ang unang supling ng
aming nagkalayong pagmamaha-
lan,

—Adilos! —ang nasambit na

lamang ni aling Rosa. —E, kung
gayo’y apo ko pala si Roberto?
Ah, kaya pala magaan ang aking
dugo sa mag-inang ito!—at pinu-
pog niya ng halik ang bata.
- —Oh, malaki na pala ang aking
anak! —ang sambot ng ama at
humaliling humalik at bumuhat sa
bata. —Roberto, ako ang iyong
tatay!

—Tatay! tatay Inay, sino ang
aking tatay? —ang tanong sa
kanyang ina.

—Siya nga, siya ang iyong ta-
tay!—sambot ng babae.

—Hindi ba iyan patay ang
aking tatay? —ang tanong uli ni
Roberto.

—Hindi na, anak. Hindi na siya
patay ngayon!

Nang ibaba ni Cecilio ang ma-
liit na si Roberto ay si Rustica
naman ang kanyang linapitan.

—Sino ang nakalibing sa pun-
tod na ito.? —ang kanyang ta-
nong. :

—Ang aking lagalag na kasin-
tahan —ang maliksing tugon ni
Rustica. :

—Karapat-dapat pa ba siya sa
iyong pagtatangi? -—at hinawa-
kan sa kamay ang. babae.

—Kailangang mangusap ang
kanyang kaluluwa na ako’y hindi
na niya lalayuan magpakailan-
man! —at yumuko si Rustica.

—Nangungusap ang kanyang
kaluluwa —ang tugon ng binata
at sinapo sa baba ang kanyéing
kasintahan.
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Si Bb.
Sta. Lucia, Kalumpit, Bulakan, ay
nagtapés kamakailin sa De Luxe
Fashion School.

Anastacia Fajardo ng

‘ANG KAMAY NG LI )
(Kaerugtong ng nasa pah. 7)

buong katawin. Paano'y para pa
myé,ng néikikita ang huling ga-
bing ipinagtagpo nil4 nito sa isdng
“bar” nang mavansin niyi ang ti-
lamsik ng dugo sa damit nito. Si-
napantaha niyang di-malayong ti-
lamsik ng dugong nagmula sa ka-
tawin ng kanyang asawang pi-
naslang ng kung sino, at- ang
kung sinong néasabi’y inakala
niydng si Manuel na nga, pagka’t
nang dumating siyd ng bahay ay
inabutan niyang nag-aagaw-buhay
si Estrella Madrid. Négunita rin
namin nang mga sandaling yaon
ni Dr. Magsalin ang tatlong lara-
wang nikita niya sa album ni Es-
trella, is4 sa néaturang mga lara-
wa'y ang kay-Makabuhay, na na-
ging mahigpit niydng kaagiw sa
pangingibig' sa nasirang kabyak
ng puso. '
Muling . nérinig ang tugtog ng
orkesta na siying nakagambala

—Kung gayo’y ano ang kan-
yang sinasabi? —ang tanong na
may mga luha sa mata ng babae.

—Bukas na bukas din ay iha-
hatid ka sa dambana at...

—<Cecilio! Tinutubos mo na ba
ako sa aking pagtitiis?

—Isinusumpa kong paliligaya-
hin ko kayong mag-ina?—at umu-
po silang. magkapiling sa luklu-
kang kawayan at ibinuhay ng ba-
wa’t isa ang kanilang mga nara-
nasan,

Samantala, sa tulong ng liwanag
ng mga kandilang patuloy na nag-
sisiluha ay masaya namang na-
kikipaghabulan si aling Rosg sa
kanyang apo at ang kanilang mga
anino ay malimit na bumagtas sa
ibabaw ng puntod ng “Lagalag
Na Kasintahan.”

WAKAS

sa masikhidy na pagmumuni-muni
ng nakabalat-kayong si Dr. Mag-
salin.

—Magsayaw tayo, Ginoong’ Se-
rrano—ang wika ng nagpapanggap
na Estrella Madrid, at kumawit
sa -bisig ng balbasing lalaki.

Pumagitna ang dalawa sa na-
ngingislap na bulwagan. Sa hi-
mig ng isang nakakikiliting
“rhumba” ay wala silang iniwan
sa bulaklak at paruparong ipinag-
duruyan ng hangin. Magkatug-
mang lalo ang kanildng pag-im-
bay. Naghahabulang kasunod ng
mega nota ng musika ang kanilang

' mga pad.

—Kasinghusay kayo ng aking
asawa kung magsayaw—ang wika
ng nagkukunwaring si Estrella.—
Sa tandng buhay ko’y ngayon la-
mang ako nipasayiw sa ising la-
laking kasinggadn ng aking asa-
wa kung magdald. Si Dr. Mag-
salin ay isdng dalubhasang mé-
nanayaw. Siyd4 ang nagturo sa
akin ng tango at ng ib&’t ibing
sayaw na aking natutuhan. Ang
kanying malaking karanasin sa
mga lupaing pinagpala ng pag-
kakdunlad ay siyAng nakatulong
sa kany4 ng malaki, hindi lamang
sa panggagamot kundi pati na sa
sining ni Teprsicore. Talagang
kahawig na kahawig kayo ng
aking asawa sa pagsasayaw.

—Binibiro ninyo ako—ang wi-
ka ng nakabalat-kayong si Dr.
Magsalin—Madalds kong méki-
tang magsayaw ang inyong asa-
wa. Wala siyaAng pangalawa. Ang
totoo’y sinakit kong mépag-ara-
lan ang paradn ng kanyaing pag-
dadala, lalung-lalo na sa tugtog
na rhumba. Nguni’t... maibs
nga tayo ng salitadn. Kumusta
ang inyong asawa at sadn siy4
naroroon ngayon?

—Siyd’y nasa Hongkong—ang
walang kagatul-gatol na tugon ni
Marta Makairog sa lalaking noon
lamang niy4 nakilala at ni min-
san ma'’y hindi pa niyd nakaka-
harap.

Lihim na néangiti si Dr. Medel
Magsalin sa ipinakitang katalinu-
han ni Marta, kaya't...

—Alam ninyo, hindi ako nani-
niwala sa kababalaghan, ni sa
milagro—ang nulas sa labi ng
balbasing lalaki,—nguni’t ngayong
makita ko kayo at makausap ay
naging mapaniwalain ako, at na-
niwalang may mga patiy nga pa-
lAng nagbdbangon sa kanilang li-
bingan uping muling makihalu-
bilo sa daigdig ng mga buhay.

—Dapat ninyong méalaman—
ang pakli ni Marta,—na ang labis
na katalinuhan ng tao sa ngayo’y
kahimé-himala. Darating ang
araw na hindi lamang mga patiy
ang mabubuhay ng ising mang-
gagamot, kundi mabubuhay nila
at mapagigaldw ang isang eskul-
turang walang puso at kaluluwA.

Lalo nang nagaldk si Dr. Mag-
salin sa nakatutuwing kasigutan
ng matalinong si Marta Maka-
irog.

(Nase pah, 50 ang karug.ong)
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Bakas Na Naiwan Ng Pangulong Manuel .

7011 ]

.

Isi sa mga katangian ng yumaong lider ng bayan na si Manuel L. Quezon ay ang di-pagka-
walay sa kanyang isip ng kasabihan nating “ang di lumilingon sa pinanggalingan ay hindi dara-

ting sa patutunguhan.”
ng loob.

Sa tuwi-tuwi na’y di siyA nakalimot sa mga taong pinagkikautangan niya
Sa larawang ito ay mikikita si Quezon nang kanying dalawin ang libing ng kanying

Ninong na si Dr. Rafael Bertol nang ito’y bawian ng buhay. Makikita rin sa larawan sini Kom.

Manuel Nieto, Kapitan Fernando Fores, Dr. Carlos, Sr. Jesus Salgado, si Gng. Josefa Bertol ni Fe-
lix, kapatid ng yumao at ninang ng ngayo’y Pangulong Roxas.

ANG KAMAY NG...

Karugtong ng nasa pahina 48)

—Aldm ba ninyo kung paano
ako nabuhay?

—Paano?—ang égarang sahod
ng lalaki.

—Inilawit ng Diyos ang kan-
yang kamay sa isang dalubhasang
manggagamot upang ako’y buha-
yin at isigdw sa hardp ng mga
alagdd ng batds na ang aking
asawa’y waldng kindlaman sa ka-
salanang pagpatay sa akin na ka-
nilang ibinubuhat.

—Kung gayo’y nékikilala nin-
yo ang kriminal na pumasling
sa inyo?

—Nakikilala ko!—ang tdhasang
sagot ni Marta.’

—Masasabi ba ninyo sa akin
kung sino?

—Hindi pa panahon upang isi-
walat. Pagkaraidn ng mga ilang
araw ay malalaman ng madla
kung sino ang kriminal.

Natapos ang tugtog na rhumba.
Magkakawit-bisig ang dalawang
lumapit sa mesang nakaladn sa
kanila.

Binati ni Makabuhay ang ka-
husayang magsayaw ng nakaba-
lat-kayong lalaki.

—Hintay pala—ang wika ni
Manuel Makabuhay sa pinupu-
ring balbasing lalaki.—Salvador

50

Serrano... wika ninyo ang in-
yong pahgalan, di kung gayo'y
kayo ang manunulat na népaba-
lita sa Ameérika Latina?

Yumukod nang bahagya si Dr.
Magsalin. Ang totoo’y ginagad
lamang niy4 ang kanyang ayos sa
mukha ng manunulat na latino
nang makita niyda ang larawan
nito sa isdng magasin, at siya
ring pangalang kanying ginamit
sa pagpapakilala.

—Mula sa Buenos Aires, Arhen-
tina ay nébalitaan ko at nabasa
sa mga pahayagan ang bahagi ng
mga nangyari sa buhay ng bali-
tang manggagamot na si Dr.
Magsalin at ng kanyang asawa.
Dati ko silding mga kakilala. Nang
mabasa ko ang nakadakit na ba-
lita’y madali akong naparito sa
Pilipinas na lulan ng isdng sa-
sakyang panghimpapawid. Ang
layunin ko’y mangalap ng msga
tala ukol sa ibig kong sulating
kasaysayan.

—Sulating kasaysayan? At ka-
saysayan nino ang ibig ninyong
sulatin?—ang may himig-pagta-
takang usisa ni Manuel Makabu-
hay.

—XKanino pa kundi ang buhay
ni Estrella at ni Medel—ang wa-
lang atubiling tugon ng lalaking
nakabaladt-kayo.—Lalo na nga-
yong makita kong nabuhay ang

isang patdy na malaong nélibing
sa ilalim ng lupa, ay naging ma-
sidhi ang aking pagnanais, sa-
pagka’t nangangahulugan sa akin
ng limpak-limpak na salapi.

Habang nagsasalita ang nakaba-
lat-kayong si Dr. Magsalin ay ma-
ingat na pinagpapalipat-lipat ang
kanyang mga matd kay Marta at
kay Manuel. Nahalata ng mang-
gagamot na- bahagyang natigatig
ang dmdamin ni Manuel Maka-
buhay.

—Ginang Magsalin—ang- baling
ng nagpapanggip na manunulat
kay Marta Makairog.—Madari ba
kayong madalaw sa inyong tdha-
nan upang manghingi ng iling
tala ukol sa inyong...

—Mahirap na pumayag si Gi-
nang Magsalin sa inyong ibig na
hingin sa kanya, paiirugan ba
ninyo sil4 aling Estrella?

Minasddn ni Estrella Madrid
ang nagsaliting si Manuel Maka-
buhay. Nékita ng babaing bahag-

ang nangagit-labi ang binata, -

a nangangahulugang huwig su-
mang-ayon sa hangarin ng ma-
nunulat.

Hindi nga sumagot si Marta,
nguni’t ikinagaldk na malabis ni
Manuel ang nékita mniyang iling
ng ulo ng ipinalidlagdy niyang
asawa ni Dr. Medel Magsalin.

—Dinidramdam ko kung gayon

—ang sagot ng nakabalit-kayong
lalaki.—Bukas din ay tutulak
akong patungong Hongkong.
Umaasa ako, na kung naging
maramot kayo sa aking kahili-
ngan ay walang salang palirugan
ako ng inyong asawa, na wika
ninyo’y nasa lupaing néaturan.
—Kayo ang masusunod—ang
wika ni Marta Makairog,—ngu-
ni’t mahirap ninyo siyang maki-
ta at makausap. Iniwan ko sa
Hongkong si Dr. Magsalin na ma-
lubha ang kalagayan. Dinapuaf™
siyad ng sakit na pagkatuyo. Noo'y"
halos gagadali na lamang ang né-~
lalabi niyang buhay. Anim na.
buwin na ngayon ang nakaréra-
an, na ni balita’y wala akong- ti-
natanggdp sa kanyd. Madaring
sumakabilang buhay na siy4. -
Nag-umapaw sa puso ni Ma-
nuel Makabuhay ang kagalakan.
Sumagi sa kanydng isipan ‘ang
kanildng mga nakaraidn ni. Ess
trella Madrid—ang kahapon ni-
lang nasasabugan ng mga bulak-
14k! '
Nagmamadaling umalis ang
nakabalat-kayang si Dr. Medel
Magsalin. Walang naiwan sa
mesa kundi sind Rosendo, Marta
at Manuel. Dumukot ng iséng
dadalawampuin si Manuel at ini-
abot kay Rosendo, kasabiy ng
mga tagubiling: “Madari ka nang.
maghintdy sa awto.” Minasdan
muna ni Rosendo ang mukha nt
Marta. Nahinuha niy4 sa ising
kinddt nito na sumunod‘ sa ta-
gubilin ni Manuel Makabuhay.
Pinasigla ni Rosendo ang kanyang
kilos at umalis kunwang masa-
yang-masaya sa hardp ninid Mar-
ta Makairog at Manuel Makabu-
hay. o
—Népakamalilimutin mo na-
min—ang wika ni Manuel .sa
kanyang ipinaldlagdy na si Estre-
lla, nang mapagdalawd4 na la-
mang sila sa mesa.—Ako’y si Ma-
nuel Makabuhay. Hindi mo na
nga ba ako nakikilala? Nalimot
mo na ba ang ating kahapon?
—Maulit ka naman—ang salo
ni Marta Makairog,—nagbalik
ako sa daigdig ng mga buhiy, na
wala akong natatandaidn méliban
sa aking pangalang Estrella Ma-
drid at pangalan ng aking asa-
wang si Medel Magsalin. Ngu-
ni’t... aywan ko ba. Ang tinig
mo kung aking warii’y para ba-
gang narinig ko na rin, hindi ko
lamang malaman kung saéan.
—Manainga ka... manainga
ka at isi-isd kong sésabihin sa
iyo uping panumbalikén ka ng
pag-iisipr at maékilala mo -akong
ganap.

(DURUGTUNGAN)

Uubusin ni Susana de Guzmin
ang kanying nalalaman sa susu-
nod na bilang. Mabibilad na rite
ang kriminal na ituturo ng Ka-
may ng Diyos. Nasa mga palad
ng pangunahing minunulat na
babae kung sino ang kanyang ga-
gawing kriminal sa mga tauhang
gumagalaw sa nobelang dugtu-
ngan nitong ILANG-ILANG.
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